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3arafka (He)pycCKMx uMeH B poMaHe YunbsaMma [xexapam «Tuieta:
POMaH Ha pyCcCKMEe TeMbI»

Koponesa C. b., Koanesa M. 0.

AHHOmayus. B ctaTbe uccaemyeTcs cucreMa ImepcoHaXxkeil B pomaHe Yunbsama bxkexapau «Tmerta» (1922)
B MMAaroJIoruueckom acrmekre. Llesb mncciaejoBaHus — OIPeHeUTh 0COOeHHOCTY M306paskeHNs PYCCKOTO MUpa
B pomaHe [IxkexapAy B €er0 B3aMMOJENCTBMM C MUPOM €BPOIMENCKOI Ky/lbTYpbl B aClieKTe TUYHOCTU U MeX-
JVMYHOCTHBIX OTHOIEHMIT. HayuHast HOBM3HA paboThl 06YCIOBIE€HA KaK HEJOCTATOYHON CTEIEeHbIO UCCIIe0-
BaHHOCTY OCHOBHOTO MaTepuaia (TBopuecTtBa Y. [[)kexapau B 11eJIoM U ero poMmaHa «TijeTa» B 4aCTHOCTH),
Tak 1 HOKYCUPOBKOI MCCIIeJOBATENbCKOTO BHMMAHMS HA ITpob6aeMe B3aMMOAENCTBUSI KyJAbTYPHBIX UIEH-
TUYHOCTEN B MOJIe IMYHOCTU OJHOTO Teposl, a Takke B3aMMOOTHOILIEHUI TTepCcoOHaskeli. BriepBble MoyueHbl
clenyiollye HaydYHble pe3yJbTaThl: JOKAa3aHO, YTO B 006pa3ax IVIABHBIX repoeB B3aMMOZIENCTBYIOT YepThl,
TIpUITChIBaeMble aBTOPOM MUPY €BPOIIEiCKO (HeMelKOo, 6pUTaHCKOIT) MM PYCCKOM KyIbTYp; ONpeaesie-
HO, 4yTO (YHIAMEHTOM B BBICTPAaMBAHMM B3aMMOOTHOIIEHMII MeXAY MepCOHaskaMM SIBSIETCSl IpobiiemMa
HalMOHAbHOM U KyJAbTYPHOI UAEHTUYHOCTU. B MOJe/sax nmoBeneHus M BHYTPEHHUX peaKIMsIX repoeB Bbl-
JleJIeHO 001I[ee CMBICIIOBOE SIIPO, COOTHOCHMMOE B POMaHe C PYCCKMM MUPOM — TOUHEe, C PYCCKUM MHTEJ-
JIEKTyaIbHbIM 0011[eCTBOM py0Oeska XIX-XX BB.: IOKOPHOCTh CYAb0e, COCTOSIHME OXMUIOAHUSI, [TyOMHHAS OT-
YYKIEHHOCTh OTO BCeX. YCTaHOBJIEHO, YTO GMorpadmyeckuii KOHTEKCT 1 TBOpuecTBO A. I1. UexoBa chirpanmn
pelaInyio poib B GopMupoBaHuM 06pasa pycCKOTO MUpa y aHIVIMIACKOTO MucaTessl.

The mystery of (non)Russian names in the novel “Futility:
A Novel on Russian Themes” by William Gerhardie

Koroleva S. B., Kovaleva M. Y.

Abstract. The paper examines the system of characters in William Gerhardie’s novel “Futility” (1922)
in the imagological perspective. The aim of the study is to determine the features of depiction of the Russian
world in Gerhardie’s novel in its interaction with the world of European culture in the aspect of personality
and interpersonal relationships. The scientific originality of the paper is due to both the insufficient degree
of research of the major material (W. Gerhardie’s works in general and his novel “Futility” in particular)
and the scholars’ focus on the problem of interaction of cultural identities in the field of a character’s per-
sonality, as well as relations between the characters. The following results were obtained in the course
of the research: a) it was proved that the main characters of Gerhardie’s novel possess inner features at-
tributed by the author both to European (German, British) world and to Russian culture; b) it was concluded
that the problem of national and cultural identity forms the foundation of relationships between the char-
acters; c) it was discovered that behavior patterns and internal reactions of the characters have a common
semantic core correlated in the novel with the Russian world — more precisely, with the Russian intellectual
society at the turn of the 19th and 20th centuries: that is, submission to fate, the state of expectation, deep
alienation from others; d) it was argued that the image of the Russian world created by Gerhardie in his
novel is essentially based on the biographical context and works by A. P. Chekhov.

BBegenmne

AKTYasIbHOCTD TEMbBI MCC/IEAOBAHMS 00YCIOBIEHa MHTEPEeCOM COBPEMEHHBIX MCCIeIoBaTeNell (B TOM UMCIIe JIATe-
paTypoBeioB) K Mpo6ieMaM MMaroJorMyeckoro XapakTepa, ¢ OJHOM CTOPOHBI, ¥ 3HAUMMOCTbIO BOIIPOCA O COXpaHe-
HUM HallMOHAJIBHOI ¥ KYJIbTYPHOJ MAEHTUYHOCTM B COBPEMEHHOM (B TOM UYMCJIE POCCUITCKOM) OBIIECTBE, C APYTOii.
VIMeHHO B pyc/ie MMaroJIorMiu OcBeliaeTcss B paboTe BOMpocC 06 M300paskeHIM PYCCKOTO UeIoBeKa M PYCCKOM KyJbTy-
PbI BO B3aMMOZENCTBUM C YepTaMy eBPOIIeliCKOM KyIbTyphl B pomaHe Y. [lxxexapau; uccienys TeMmy B3auMOIenCTBUS
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KYJbTYPHBIX UJEHTUIHOCTE B IT0JI€ TUUHOCTU TEPOST ¥ B MESKIMUHOCTHOM OOIIEHUY, aBTOPBI CTaThb/ BHOCSIT BKJIAT,
B M3yuyeHMe (Ha IUTepaTypHOM MaTepuase) OCTPOit COIMaIbHO 3HAUMMOI MPpo6JieMbl. B TO ske BpeMsi B CBeTe yCuiie-
HMSI BHMMAaHUST OTEUECTBEHHBIX U 3apyOesKHbBIX JIMTEPATYPOBEIOB K TBOpUeCTBY Y. J[)kexapay B CBSI3U C €r0 3HAUM-
MOCTBIO KaK JJISl PyCCKO-aHIVIMIICKUX JTUTepaTypHBIX CBsI3€i, Tak U IJI pa3BUTUS )KaHPa KOMMUYECKOTO pOMaHa B aH-
TJIOSI3BIYHOM JuTepatype XX BeKa aKTYaJbHOCTb MPENNPUHSATOTO MCCAeIOBaHMs TIPENCTABISIeTCS 06YCIOBIEHHOM
1 COOCTBEHHO HAYYHBIM KOHTEKCTOM.

1St BOCTUSKEeHMSI LIeJTU VICC/IeSOBAaHUST HEOOX0AMMO PEeIUTh CIeAyIoNINe 3a0aumn:

1) mpoaHaMM3MpPOBaTh CUCTEMY OCHOBHBIX ITepcOHakel B poMaHe Y. [lxkexapay «Tujeta» ¢ TOUKM 3peHMsT UX HALMO-
HAJIbHO U KyJIbTYPHOI MAEeHTUbMKALNHK;

2) OIpenenuTb OCOOEHHOCTY COOTHOIIEHMS PYCCKUX U «EBPOIIEIiCKUX» UePT Y IEHTPaTbHBIX MePCOHAXKe po-
MaHa [Ixexapiy B KOHTEKCTEe €ro MeMyapHbIX BbICKa3bIBaHMII Ha «PYCCKYIO» TEMY;

3) cpmenaTh BbIBOJ, O Bo3zelicTBMM TBopuecTBa A. I1. UexoBa Ha nipencrasieHus Ixxexapam o Poccun, a Takke o yH-
JlaMeHTaIbHBIX UepTax PyCCKOTO XapaKTepa (MM PYCCKOTO MHTeJUIEeKTYaIbHOro obiiecTBa pybexka XIX-XX BB.).

UccnenoBaHue BBITIOTHEHO B COOTBETCTBUM C TEOPETUUYECKMMM MOJIOKEHUSIMU U MPUHLIMUIIAMY CPaBHUTEBHO-
MCTOPUUYECKOTO MeTOJA JIMTePATypOBeeHNsI (OCHOBHBIE MTOJIOKEHMST KOTOPOTO MOCTYKMIM METOL0JIOTMUeCKOii 6a30it
[I7IS1 YCTAHOBJIEHNSI CMBICJIOBBIX CBSI3€il MEXIy BoCIpusiTeM Poccunt 1 pycckoii KylbTypsl B AHIVIMM B Hadasle XX BeKa,
C OJHOJ CTOPOHBI, ¥ OTHOLLIeHMeM K Poccum 1 pycckoit KynbType VY. Jlbxexapnin, ¢ APYroi, paBHO Kak sl BbISIBJIEHMS
PYCCKUX U «eBPOIIEIiCKIX» YepT B XxapakTepe repoes Y. [lskexapan), ¢ aKIeHTOM Ha MCIIOJIb30BaHUY IPUEMOB MMAaroJio-
IMYEeCKOro aHanmm3a (KOTOpble YUYMUTHIBAIMUCH IIPU BbIIEIEHUM «PYCCKOTO» U «eBPOIeiCKOro» B MeMyapHOJi Ipo3e aH-
TJIMICKOTO MMCATeNIsl B KauecTBe GJIVDKaiiero KOHTeKCTa MMaroorMyeckoit mpo6aeMaTKy ero pOMaHOB) M METOIMKY
«IIPUCTATBHOTO YTEHMS» (KOTOpasi TO3BOJIMIIA BBISIBUTD «UEXOBCKMIL CJIe[l» B 00pa3ax IIaBHbIX repoeB poMaHa «Tiera»
Y CUCTEMHO NMPOaHAIM3UPOBATh UX MOPTPETHBIE U MOBeJEHUYECKME XapaKTePUCTUKU C YUeTOM pPasauUyYHbIX YPOBHEN
(byHKIMOHMPOBAHMS CIOBA B XYIOXKECTBEHHOM TEKCTE).

OCHOBHBIM MaTepuajoM paboTsl cTaiau poMaH «TiieTa: poMaH Ha pycckue TeMbl» V. [Iskexapau (Gerhardie W. Fu-
tility: A Novel on Russian Themes / preface by E. Wharton. N. Y.: Duffield Co., 1922), kaura ero memyapoB «Memya-
psl monurnota» (Gerhardie W. Memoirs of a Polyglot. L.: Robin Clark, 1990), a Takke ero kuura o Yexose (Gerhardie
W. Anton Chehov. L.: Richard Cobden-Sanderson, 1923).

TeopeTuueckoit 6a30it uccieqoBaHMs MOCTYKUIM PabOThl OTeUeCTBEHHBIX U 3apyOesKHbIX MCCIenoBaTesneit, mo-
CBSILIIEHHbIE TEOPETUUECKUM U TTPAKTUYECKMM BOIIPOCAM MMAroyioruy (B MepByi0 ouepenb BOCIPUITHUS GpUTAHIIAMU
cBoeii KynbTypbl (Hobsbawm, 1992; Gervais, 1993; Easthope, 2005), a Takke Poccun u pycckux (Koponesa, 2021;
Cross, 1985; Anton Chekhov..., 2008)) u pasauMuHbIM acriektam TBopuectBa Y. IIkexapau (Kpacasuenko, 2017;
Koponesa, 2021; Calisher, 1982; Snell, 2023).

IpakTUYecKast 3HAUMMOCTh MCCIeIOBAaHMS 3aK/II0YAeTCS B TOM, UYTO €T0 Pe3y/IbTaThl MOTYT ObITh MCIIOIb30BAHbBI
B IIpoLiecce IIpernojaBaHus JIUTepaTypbl HAPOJ0B MMpa (QaHITIMIACKONM), a TaKKe MeKKYJIbTYpHO) KOMMYyHMKaLuu (B ac-
TeKTe BOCIIPUSITHS U OLIEHKM PYCCKOTO XapaKTepa B APYToii KyJabType).

00cyxaeHue ¥ pe3yIbTaThl

Hauano XX Beka Jijisi MHOTMX €BPOTIEeCKUX mucaTesieit MpoXoauT Mo 3HAKOM PYCCKOM KyJIbTYpbl: 0COOGYIO 3HA-
YMMOCTbH [JIS1 €BPOTIEICKUX MHTE/UIEKTYIOB MPUOOPETaloT pycckasi My3bIka, 6aieT, sKMBOIUCH, JuTepaTypa. Xu-
BBIM U TTyGOKMM MHTEPECOM K TBOPUECTBY «BEJIMKUX PycCKMUx» — ToscToro, IocToeBcKoro, YexoBa, BHMMATETbHBIM
Y B TO Xe BpeMs «Iepeco3[aillM» OCMBbICIeHMEM UX TBOpUeCTBa OTMeueH nepuog Mmexay 1880-mu u 1920-mu rr.
Poccust HauMHaeT BOCIPUMHMMATHLCS KaK 0coboe SIBJieHue, CIIOCOOHOEe, B OT/IMYME OT €BPOIENCKOM KyIbTyphI,
«HacIenoBaTh oymymiee» (B dopmymmuposke . T. JloypeHca) (Lnt. mo: Koponesa, 2021, c. 284).

3a4acTyio OyXOBHYI0O OCHOBY DYCCKOTO 4YesloBeKa, PyCCKOTO XapaKkTepa aHIVIMIiCKMe MucaTeny 3TOV SMOXU CTpe-
MSITCSI YJIOBUTD U BbIPA3UTh B SKEHCKUX 00pa3ax. JTa TEHIAEHIMS MTPOCIEXXUBAETCS B poMaHe «OpiaHgo» BUpmskuHm
Bynd (Koponesa, KoBanesa, 2021), B «pycckux pomanax» X. Yonmnona (KoBanesa, Koposnesa, 2022), a Takke B poMa-
Hax Y. A. [Ibxexapan.

Vunbsam [Ikexapay — aHIVIMIACKUI TMCATeNb, JXYPHAINUCT, aBTOP TParMKOMUYeCKMX POMaHOB, siBuBLIMXCs A1 b. oy,
U. Bo, I'. I'puna Hacrosimum oTkpoBeHueM (KpacaBuenko, 2017, c. 943-944), ponuncst u Beipoc B Poccuu. Bynyun
CHIHOM 0OTaTOro aHIrMicKoro habpukanTa, [kexapau BCerjga BpaIascs B Kpyrax moJUTUYECKO, TPOMBIIUIEHHOT,
CBETCKO¥ 1 TBOpYeCKOii 3muThl. Kak HacTosmmit mosmuraoT (Ikexapay Biaamea aHIJIUIACKAM, PYCCKUM, (DpaHIly3CKUM
¥ HeMeLKUM SI3bIKamMu), Oyoylmuit mucateiab MMeJl BO3MOXKHOCTb UMTATh MPOU3BENEHUS] pa3HbIX HallIOHATbHBIX
auTEpaTyp B opuruHase. OJHAKO CaMbIM 3HAUMMbBIM JIJISI HETO OBLIO BMSIHME PYCCKOTO POMAaHA: CPely BEIMKUX
TIpOU3BeleHN MUPOBOI IUTePATyphbl OH BbifesisiI npoussenenust V. C. TypreHesa (C MX TOHKOCTbIO B M300paxkeHUU
mo6Bu), moBecty H. B. Toross (c X MUCTUUHOCTbIO ¥ KOMMU3MOM), TTpou3BefeHus JI. H. ToncToro (C ux riry6oKum
IICUXOJIOTMU3MOM M aHaJIUTMUYECKMM BHMMaHMEM K JeTansM) u TBopuecTBO A. II. UexoBa — mmcatessi, KOTOPOTO
oH O6ykBasibHO 60r0TBOPMI (KpacaBuenko, 2017, c. 945).

[TepBblIit MUTEPATYPHBIN ONBIT YiibsiMa Iskexapay ObUT CBSI3aH C PYCCKUM sI3bIKOM: I was by now engaged in secret
literary activity, writing a book, chiefly in Russian, comprehensively entitled “Joys and Sorrows” (Gerhardie, 1990, p. 60). /
«K momy eépemeHu s maiiHo 3aHUMAICs. AumepamypHoti desimensHOCMbI0, NbLMASLCL NUCAMb KHU2Y — NPEUMYUecineeHHo
Ha PYCCKOM, — C He3ameliniuesim HazsaHuem “Padocmu u neuanu”» (3[eCh U [ajiee TIepeBOJ, BBITIOTHEH aBTOpPaMM CTa-
teu. — C. K.,, M. K.). OgHaKko He 3TOJi HEOKOHUEHHO! KHUTe CY)XXIEHO ObIJIO CTaThb TE€M JIUTEPATyPHBIM TBOPEHUEM,
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KOTOpOe MPUHEeCJIO ero aBTopy Ipu3HaHue. ITa pojb AOCTalach aBTOOMOrpaduueckoMy poMaHy O TPeX PYCCKUX
SKeHIIMHAX, Tpex cecTpax — “Futility: A Novel on Russian Themes” / «Tiiera: poMaH Ha pyccKue TeMmbl» (1922).

DTOT pOMaH, Kak B IIeJIOM TBOPUYECTBO YwibsMa [Iskexapay, He OTHOCUTCSI K UMCITy M3YYEHHBIX SIBJIEHUI B MICTO-
PUM aHTJIMIACKOI JIUTEepaTyphbl. EMMHCTBEHHO paboTO, MOCBSALIEHHOI JIMYHOCTY M TBOPYECTBY OPUTAHCKOTO IHCa-
TeJisl, B OTEUeCTBEHHOM JIMTepaTtypoBeaeHnu sipisieTcs: ctathsl T. H. KpacaBuenko (2017) «Yunbsam >kexapan: aH-
TJIMICKUI TIICaTeNb C PYCCKMM aKIIeHTOM — O PEBOJIOIMM U TPAKIAHCKO BOiiHe». JINIITb HECKOJIBKO pabOT HAMMCAHO
o JIxxexapau ¥ Ha aHIIMICKOM s3bIKke: 6morpaduueckas kuura [I. Oasuca (Davies, 1990), oTmenbHbIe CTaTbi COBpe-
MeHHbBIX He3aBUCUMBbIX MccienoBaTeneit u mucartenei (Calisher, 1982; Snell, 2023).

Takoe HeBHMMaHMe UcCIefoBaTeneli K TaTaHTIMBOMY MUCATENI0 0OBSICHIETCS B TIePBYIO OUepeib ero Helpu3HaH-
HOCTBIO B LIMPOKOI UMTATETbCKONM ayguTOpuu. B cBOI0 oueperp, cama CUTYaIMsl OTCYTCTBUS IIMPOKOTO TPU3HAHMS
B COOTHECEHHOCT! CO 3HAUUTENbHBIM BIMSHMEM Ha aHIVIMICKMX POMaHUCTOB TIOPOXKIAET HeloyMeHMe 1 pa3Horo poza
nmoramkyu. OgHA M3 HMX O3BY4YeHA B 3aIVIaBUM M COAEP’KAHMM CTATbM aMepPUKAHCKOro ucciaemoBaTenst k. CHeia
B GOpMY/IMPOBKe «pycckas mpobiaema Ymibsama kexapan» (Snell, 2023). BbIIBMHYB Te31C O TOM, YTO AHIIOSI3bIYHbIN
YUTATETh OKA3aJICSI TOTOB BOCIIPMHUMATD TPATMKOMMYECKYI0 (hapCOBO-PeaTMCTUYECKYI0 TPUPOTY POMAHOB Jkexapan
B MPWIOKEHUY TOIbKO K PYCCKO¥, a He K aHIVIMICKOI peasbHOCTY, CHeT GaKTUUeCK! yKas3al Ha OJHY U3 K/TIOUEBbIX
po6JIeM POMaHHOTO TBOPUECTBA ITMCATEJIS: TPO6IeMY HAIMOHAIbHOM U KYIbTYPHOM MIEHTUIHOCTH.

B pomane «Tiera» sTa mpobiaemMa sM6IeMaTUYHO 0603HAUEHA CMENIeHVEeM PYCCKUX Y HEPYCCKUX 3JEMEHTOB
B MMEHax repoeB U pa3BepHyTa B 06pa3HOM, MOTMBHOM, CIO)KeTHOM IIJIaHaX B CBSI3U C TEMOJi PyCCKOM PeBOIOLN.
3azaBasiCh BOIIPOCOM O 3aragke (He)pyCCKMX MMEeH «PyCCKOro» pomasa J[kexapay U CTaBsl CBOEN 1e/Ibl0 UCCIen0-
BaTh 06pa3bl ero IVIABHBIX T€POEB B aCNeKTe MX HAIMOHATbHOM U KYIbTYPHO! MAEHTUYHOCTY, Mbl CTPEMMUMCSI OTTpe-
JeJIUTh, KAKUM 06pa3oM M300paskeHye MCTOPUUECKOM pPeabHOCTH YBSI3aHO B 3TOM IPOU3BEIEHNUY C M300paskeHNEM
PYCCKOTO XapakTepa, a TeMa PYCCKOi PeBOTIONUY — C TTPO6JIEMOI MEHTAINTETA.

Tema B3aMMOITPOHUKHOBEHMS PYCCKUX U «HEPYCCKMUX» UePT MEHTAIUTETA — KaK B UeJIOBeKe, TaK U B PYCCKOM MH-
TeJJIeKTyalbHOM 061ecTBe pyoeka XIX-XX BB. — 0ffHA U3 IIeHTPaIbHBIX B aBTOGMOrpaduueckoit kuure V. [ixkexapan
“Memoirs of a Polyglot” / «Memyapsl monuriora» (1931). 3aTparuBasi Temy 6pUTaHCKO MMMMUrpauun B Poccun
U B cyAp0e cBoeit cemMbH, [IkeXapiy OTMEUAET, YTO ero e[ 1o JIMHUM OTIa — UCTUHHbI 6puTaHell. Boseto cynb6bl OH
6bLT BBIHYXKIEH TIepeexaTh B Poccuio BMecTe ¢ cembeit. Ero meti, cpeny KOTOpbIX ObUT U oTel [[xkexapau, ToTyduin 06-
pasoBaHMe B AHITIMM U GOJIBIIYIO YaCTh CBOETO AETCTBA M IOHOCTM IPOBEIN Ha ponuHe. [I03TOMy CBOETo OTIIa M1CATENh
TaKOKe CUUTAET HOCUTEIEM UCKITIOUNTEIbHO aHIVIMIICKO KyIbTYypPbl. Paccykmast 0 HAaLIMOHAIBHOM aHIJIMIICKOM XapaKTe-
pe, OH BBIZIENISIET «<HEKOTOPbIE MOJIOKUTEIbHBIE YEPTHI, KOTOPbIE MIPUCYTIM OPUTAHIIAM» TeX TOKOJEHMIA: STYU JIFOIV SKU-
BYT B hopmaTe cTpanHudectBa / “rolling stone” (Gerhardie, 1990, p. 12), 11 HUX BaXKHO 06/1aaTh aBTOPUTETOM B IJIa3ax
OKpY>KaIoIero 00IecTBa, OHM MPeAIPUMMUMBEI, a TAKKe MIeIpbl Ha HelpolleHHble coBeThl (Gerhardie, 1990, p. 17).

ITpu sTom camoro cebst [IxkexapAay HUKOTAA He UOeHTUDUIMPOBAI MCKIIUUTENIbHO C aHIJIMIACKON KyJIbTYypO¥
¥ aHIIMicKUM oburecTBoM: That I have spent my first eighteen years in St. Petersburg is something which five years
in the British Army, three years at Oxford and the rest of my life in England can never undo. It is the direct contact of envi-
ronment with the individual himself which determines his “style” (Gerhardie, 1990, p. 7). / «Mou nepévie 18 nem xu3Hu
8 Canxm-Ilemepbypze — HeUmMo makoe, umo Hu 5 niem cnyx#cbsl 6 6pumackoti apmuu, Hu 3 200a 8 Oxcopde, HU 8Cs1 MO
nocnedyouas xusHs 8 AHeauu He cmozym ommeHums. Tonvko HenocpedcmaeHHoe 83aumodeticmaue okpyxcaroweti cpedsl
u uHdusudyanvHocmu opmupyem “cmunv” uenoseka». IHbIMU cioBaMu, Ajs Jkexapay OYeBUAHO, YTO (akT ero
18-netHero nmpe6siBaHus B Poccuu B pemiaiolnyio st GopMMUpOBaHMs XapaKkTepa Iopy — C POKAEHMS U 0 I0HOCTH —
OCTPO CTaBUT BOIPOC O €r0 HAIlMOHAJbHOM, KYJIbTYPHOM MOEHTUUYHOCTH; OGYCIOBIMBAET OBOMCTBEHHOCTb €ro
B3IVISIIOB U OII€HOK; HAaKUABIBAET HA €r0 GPUTAHCKOCTb MTOKPOB KYJIbTYPbI PYCCKOI — TOUHEE, TOM ee MHTEeJUIEKTY-
aJIbHOJ BepCUH, C KOTOPOI1 OH TECHO 3HAKOMMUTCS C ITEPBBIX JIET KU3HNA.

CXO03KyI0 MbICJIb B poMaHe [[)kexapay «TieTa» 03By4MBaeT B OTHOIIEHMM CeOSI ero IJIaBHbIM repoit — aHraImMya-
HMH, KOTOPOTO BCE Ha3bIBAIOT PYCCKUM MMeHeM AHIpelt AHApeeBud. TeMm caMbIM (Kak M MHOTUM APYTMM) IUCATENb
BBICBEUMBAET aBTOGMOrpadmyeckoe OCHOBaHMe 3TOro o6pasa: I am one of those uncomfortable people whose national
“atmosphere” had been somewhat knocked on the head — an Englishman brought up and schooled in Russia, and born
there, incidentally, of British parents (with a mixed un-English name!..) (Gerhardie, 1922, p. 226). / « npuHadnexcy
K moti zpynne HeJI08KUX Jil00eli, 0Nl KOMOpbIX HAYUOHANBHAS “amMmocepa” nepesepHyma c HO2 HA 20J108Y: S| AH2JIUUAHUH,
svlpocuiuti u nosyuuswull wWKoLHOe obpaszosanue 8 Poccuu, poduswiutics mam, K ¢J108y cKazamy, om 6puUmaHcKux poou-
meneii (U noyuuswuti npu poxcoeHuU CMeulaHHoe HeaHaautickoe umsl..)».

PasMbIIUISISt O PYCCKOM HallMOHATBHOM XapakTepe, [Ixkexapay Hepeako obpamiaetcs K A. I1. UeX0By KaK XyI0XK-
HMKY, TPOHUIIATETHHO M300pa3uBIIEMY BHYTPEHHUIT CTPO JKU3HU PYCCKOTO MHTE/UIEKTYAIbHOTO O6IIeCTBa HA Py-
6exe XIX-XX BekoB. HeciryuaitHo B «Memyapax MmoaurioTa» Jkexapay HasbiBaeT YexoBa MOIMHHBIM TeHUEM, TOpa-
SKAIOIIMM UMTATENST «XymokecTBeHHbIM 3dderTom cmepxkaHHocTu» (Gerhardie, 1990, p. 145-146). B HamrymeBieit
B cBoe BpeMms B EBpornie kaure “Anton Chehov: A Critical Study” / «<AHTOH YexoB: KpuTHUUueckoe uccienoBanme» (1923) —
TIepBOJI aHTJIOSI3BIYHO MOHOTpaduy O pycCKOM MucaTesie, ApaMarypre — J>kexap[u BbIAeNsIeT B KaueCcTBe 3HAUM-
Moro Ijisi Hero uimocodcko-3cTeTnueckoro GeHoMeHa MOZeNb MOBeAEeHMS YeXOBCKUX TepCOHaKel, CBSI3aHHYIO
€ y6EesKIeHHOCTBIO B TOM, UTO KM3Hb YeJIOBeKa He NO/DKHA WIIM He MOXKET ObITh YIOPSIOYeHa, UTO YeJOBEK MOKET
TIPOCTO AOBEPUTDCS CyIbOe (MCTOPUM) U JKIOATh, KOraa cutyarys cama paspenmtcs (Gerhardie, 1923, p. 21-26).

DTO OTKpbITHE [I)Kexapay TPaKTOBa/I HEOJHO3HAUYHO: TaKasi MOJEb ITOBeJeHMS [IJIsT TIMcaTessl Ka3anach MPUTS-
raTeabHO, CYI[HOCTHO PYCCKOM — M HEMPOAYKTUBHOM, aHTMOPUTAHCKOM. ['epoii ero pomaHa «Tiera» AHApeii AH-
IpeeBuY — alter ego aBTOpa — IMPOTUB 3TOTO MUPOOINYIIEHMS (B €r0 OTPaKeHUM B UEXOBCKMUX IThECAX) BBICTYIAET
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psiMo U KaTeropuyHo: To me, buoyant and impatient, the people in the play appeared preposterous. They annoyed me.
They distressed me intensely. Their black melancholy, their incredible inefficiency, their paralysing inertia, crept over me. <...>
They can’t do what they want. They can’t get where they want. They don’t even know what they want. They talk, talk, talk,
and then go off and commit suicide or something. <...> Why can’t people know what they want in life and get it? (Ger-
hardie, 1922, p. 16). / «<MHe, #uU3HepadocmHoMy U Hemepneausomy, Jiodu 8 nvece Kazanucey Heaensimu. OHU pasdpaxcanu
MeHs1. OHU CUNBHO 020puanu MeHs. Hx uepHas Menanxosus, ux Hegepostmuas 0e30elicmeeHHOCMb, UX NApanU3yowdas uHepm-
HOCMb 3ax8amvi8anu MeHs. <...> OHU He mMozym denams mo, umo xomsam. OHU He MOZym nonacmes myoa, Kyoa Xomsm.
OHu Owice He 3Haiom, uez0 xomsim. OHU 2080psiM, 2080pPsiM, 2080pPsM, A NOMOM YX00SIMm U CO8epuIaom camoyouticmeo wiu
umo-mo 6 smom pode. <...> [louemy amu 00U He NOHUMAIOM, UMO OHU XOMSM 0M HU3HU, U He NbIMAMCs 3mMo2o 00CMuYb?».

OTUyXIeHHOCTb APYr OT JApyra, STOI€HTPUYHOCThb, HeKeJlaHMe BbICTpauBaTh CBOIO KM3Hb, HECITOCOOHOCTh
CTPEMUTHCS K LIeJIU U Jo6MBAThCS YETO-TO B XKM3HM COCTABJSIIOT CYTh TOi aTMocdepsl, KOTOPYIo co3maeT (MU BOC-
cosmaer) [Ixkexapau Ha CTpaHMIAX CBOEro pomaHa «TiieTa», acCOLUMUPYS BCe ITU 0COOEHHOCTH C TBOpUecTBOM Ye-
XOBa, C OTHOM CTOPOHBI, U C MOAJMHHBIMM HACTPOEHUSIMM KU3HM PYCCKOTO MHTEJIEKTYATbHOTO 0011ecTBa B Poccun
Havasia XX Beka, ¢ Apyroil. C caMOoro Havaja poMaHa Mepen yuTaTeleM MpeacTaeT XMU3Hb (He)PYCCKOM CeMbu
Ha oHe 6ypHBIX coO6bITUIT PeBomonyu 1905 roga cKkBO3b MPM3MY UCCAENOBAaHNI PYCCKOI YU U B CBETE OCTPOYM-
HOIl mapoauu Ha pyccKylo jutepatypy. [IpoToTunom rinaBHOro repost AHApesi AHIpeeBM4Ya SIBJISIETCSI CaM aBTOp,
Yunbsam Anekcanp Jkexapan. IJIaBHbIA repoii, Kak U M1CaTeb, POJIMIICS M OOMBIIYIO YaCTh CBOE Ku3HM (10 18 1eT)
nposkus B CaHkT-Iletep6ypre. Pomutenu AHmpest AHpeeBuua — OPUTAHIbI. PYCCKMM SI3BIKOM OH BJIafieeT JIydile,
yeM aHIJIMIICKMM. Bce 3T metanu aBTOOMOTrpadMUHbI, OHM B TO K€ BpeMs CJTY’KaT CMMBOJIOM MHAKOBOCTU Tepost
He TOJIbKO C TOUKM 3peHMsI KM3HU GPUTAHIIA B PYCCKOI Cpejie, HO U B aCIeKTe HECIIOCOOGHOCTY repost UAEHTUDUIM-
poBaTh Cebst C PYCCKUM Hal[MOHAIbHBIM XapaKTepoM, Ky/IbTypOii, MEHTaTUTETOM.

HeiicTBUTENbHO, B o6Gpa3e AHApes AHApeeBMUa IPOCAEKMBAIOTCS KaK OpPUTAHCKME, TaK M DPYCCKUE YepThl.
Kaxk 6bI Xy/10XkeCTBEHHO BOILIOIIAS CY>KIEHUSI 0 OpUTAHCKOCTY OTIIa U Jena B «Memyapax» JI)kexapau, ero IJaBHbIi
repoil He KMBET Ha OJJHOM MeCTe: 3a BpeMs IOBeCTBOBaHUSI AHIpeit AHIpeeBUY mepeesskaeT He oAuH pas. Kpome
TOTO, OH OIpee/eHHO CTapaeTcsl 3aCIyKUTh YBasKeHMEe B TOM MHTEUIEKTYaIbHOM OOIIeCTBe, YacThl0 KOTOPOTO OH
aisietcss B CaHkT-Ilerep6ypre. EMy BakHO, UTO O HEM MOTYT ITOAYMaTh OKpYysKalollie, Jaxe ecyiu 9TH IO He 06-
JafialoT aBTOPUTETOM B ero miasax. Tak, Bo BpeMsl BCTpeuu ¢ Marmoit HukosaeBHO#, MaTepbio Tpex cectep, 6po-
CUBIIIeH X ¥ MY)Ka pagy Ji060BHMKA, AHIpei AHIpeeBUY CTapaeTcs MPOU3BECTM Ha Hee MOJIOXKUTeIbHOe BIlevaT-
neuwne: I heard the faint sound of a woman weeping. <...> As I came nearer, I saw that it was Magda Nikolaevna Bursano-
va. My first impulse was to dash upstairs for a glass of water. But the sobs died away at my approach. I raised my hat
(Gerhardie, 1922, p. 52). / «4 ycasiwan cnabsiii 38yK y#eHckozo naaud. <...> Kozda 5 nodowen 6auxce, s yeuoe, umo 3mo
Obi1a Mazoa Huxonaesxa Bypcanosa. Moum nepauim nopsleom 0bi10 NOOHAMbCS HABepx 3a CMaxkaHom 800sl. Ho kak mons-
KO 51 8epHYAcs, pvldarus cmuxau. I npunodHan winany». OCO6GeHHO OUEBUTHO B ACIIEKTe «BbIIEIEHHOCTI» OPUTAHCKUX
YyepT B €ro BHYTPEHHEM MMpe >KejlaHue AHApess AHApeeBMUYa DPENIUTh MPOOGAEMbI IPYTMX, Oaske eciu OHU
He npocuiu ero nmomoinu. CTapasch HaliTH BBIXOJ, U3 CJIOKHOM CUTYaI[Mu, B KOTOPOI OKa3anach ceMbsi BypcaHOBBIX,
repoii TPATUT LENYI0 HOUb Ha 06AyMbIBaHME IIAHA U JAXe PUCYET CIOXKHYIO CXEMY, KOTOPYIO C TOPAOCThIO MpeJi-
CTaBJISIET CTapIIei Jouepy Ha CaeAyloluii neHb, noscHsist: I had wanted to help, to be a friend to all those helpless,
charming and kind-hearted people (Gerhardie, 1922, p. 63). / « xcaxcdan nomous um, s Xomea cmams Opy2om 8cem
2mum 6ecnoMOUIHbIM, 0UAPOBAMETILHBIM U 000POCEPOEUHBIM TIHOOAM».

OKa3aBIINCh MyGIMYHO HEMPUHSITHIM, OCMESTHHBIM, AHApPEeii AHAPeeBUY Kak OYyITO IMepecTynaeT rpaHuIly MeKay
«PYCCKUM» U «OPUTAHCKUM», U TeIlepb JOMUHAHTO €ro 06pa3a BhICTYIIAl0T HEKOTOPbIE UePThbl, COOTHOCUMEBIE C PyC-
CKMM XapaKTepPOM B TOM CaMOM BUe, B KOTOpOM JIkexapAy MOT HaG/ofaTh UX B Mbecax YexoBa. OH OKa3bIBaeTCS
OTCTpaHEHHBbIM U OTJAeTCsT BO BJIACTh CYyAbObI. BoJIbIlle OH He MbITAeTCST TPOTUBUTHCS €1, HO, BHYTPEHHEe PerucTpu-
PYs1 BHEIIIHME COBBITHS, KUBET OXuAaHueM. MOKHO CKas3aTh, YTO OH CTAHOBMUTCS YacCThbI0 PYCCKOTO MHTEJIEKTYalb-
HOTO 001iecTBa py6eska BEKOB: KaK M PYCCKMeE TIePCOHaKY poMaHa, AHIpeit AHApeeBnY TOIbKO HAGIIOHAeT 3a PEeBO-
motmeit B IleTepbypre U, HAXOASICh B COCTOSIHMUM TIOCTOSTHHOTO OKMIAHMSI, HaJeeTCsl, YTO Cyb0a caMa PelIuT 3a Hero,
Ky[la eMy OBUTaThCS U KaK XMUTb. OH 60JIbIIe He MBITAETCS PENINTD ITPO6IEMbI CEMbY 1 IIOMOYb BO3JI061eHHO. Te-
Teph B IIEHTPE ero KM3HU — €ro COGCTBEHHbIE MTePEXXUBAHNS Y SMOIMOHATbHBIE COCTOSTHMSI.

OnHako oTbhe3q BypcaHOBBIX CHOBa BO3BpalllaeT repos B IPesKHIOW Xu3Hb: I felt as if I was being freed from prison.
I sat in the crowded, heated restaurant and watched the life bubbling about me — watched it in excitement, in exultation
(Gerhardie, 1922, p. 255). / «4 uyscmeosan ce6st max, c108HO MeHs. 0c80600UIU U3 MIOPbMbL. S cuden 8 nepenosHeHHOM,
3a6umom pecmopae u Habawoan 3a 6ypasujeli 60Kpyz MeHs HU3HbI0 — HAOII00a 3a Heli C 80JIHEHUEM, 8 JIUKOBAHUL».
AHppeit AHIpeeBUY BHYTPEHHE BO3BPAIAETCSI K TOMY CBOEMY GPUTAHCKOMY «s1», KOTOPO€ AOMMHMPOBAIO B HEM
10 BCcTpeun ¢ bypcaHOBBIMMU.

IpyruM repcoHaskeM, OTMEUEHHbIM B3aMMOIIPOHMKHOBEHMEM €BPOIECKOrO ¥ PYCCKOTO, SIBJSIETCS B pOMaHe
Mauexa cectep HemKa ®aHHu MBaHoBHA. [Ipoo6pa3soM repoMHM CTaja IMOMOIIHMIIA MaTepu YiuibsiMa AjlekcaHapa
II>xexapay — «<KOMITETeHTHas HeMelKast peiineiiH», KoTopas IpoKMBaia BMECTe C CeMbei IMPaKTUUeCKN C POKIe-
Hus mucaTens. OHa 3a60TMIAaCh O JeTSIX M IMoMOoraja Mo X03sicTBy. B «Memyapax monurioTa» [Ixkexapayu oTMevasn
CTpacTh «(dpeitneitH» K MOPSAAKY, a TAK)KE ee Upe3MEpPHYIO OTeKy Hal JeTbMU. IMeHHO 3Ty 4epThl, CBOJICTBEHHBIE,
Kak HaMeKaeT [[)kexap/u, HeMelKOMY HallMOHAIbHOMY XapaKkTepy, JeriM B 0OCHOBY 00pa3a daHHy IBaHOBHHI.

@®anHyM VIBaHOBHA — CTapIlnii pe6eHOK, KOTOPbIi JOBOJIBHO PaHO MOB3POCIIEN: TIOC/E CMEPTU OTIIA MMEHHO OHA
IIOJKHA Obljia o6ecrieunBaTh BCIO GOJBINYI0 CEMbIO — cecTep, OpaTheB, MaTh, 6a0YIIKY, AEAYIIKY U ABYX TETYIIEK.
Bo Bpems ku3Hu B lepMmanuy @anHy VIBaHOBHA YIIMBAETCsS CBOMM CaMOIIOKepPTBOBaHMeM panu 6imskux: I revelled
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in my sacrifice (Gerhardie, 1922, p. 28). / «f Haciaxdanacy ceoeii #epmeoii». IIpy 3ITOM OHa CKJIOHHA K pediekcuu u ca-
MOKOITAHWIO, BeChMa MeJIaHXOJMYHA ¥ YacTO PA3MbIIUISIET O TOM, KaK M3MEHUTh CBOIO CyAb0Yy B JIYUIIYIO CTOPOHY
¥ BHEJIPUTH B CBOIO SKM3Hb YETKMIT MOPSIHOK. BerpetnB Hukomast BacuibeBuya, 60raToro pycCKoro My>KUuHY, KOTOPbIi
CIIOCOOEH peInTh BCe ee Mpo6ieMbl (M (GMHAHCOBBIE, U AyIIEBHbIE), OHA MPUHMMAET pellleHye TIepecTyIUTb IPaHuITy
He TOJIbKO (DM3MUECKH, HO M MOpabHO. ®aHHY MIBaHOBHA OTIPAB/ISIeTCsI ¢ HUM B Poccuio B ctaTyce TI060BHMIIBI.

IMocnenyioiee pasBuTHe ee ob6pa3a B poMaHe CTOUT IOZ, 3HAKOM INTyGOKOTO BO3[IEVCTBUS PYCCKOTO MPOCTPaH-
cTBa Ha uesoBeka. COBEpIIEHHO YAVBUTENbHO, UYTO KaK TOJbko ®aHHM MIBaHOBHA MepecekaeT (GU3NYECKyI0 IPaHuIly
Poccun, ee CKIIOHHOCTb K CAMOBOCXBAJIEHMIO U JKaJIOCTY 10 OTHOIIEHUIO K ce6e MUCTUMUECKUM 06pa3oM paspyliaeT-
Cs1, @ HAa UX MeCTe TOSIBJIIeTCS VICKpEHHee CTpeMJieHre TToMoub aeTsiM Hukosnas BacuibeBuua. IleHTpOM ee BHYT-
PEeHHel U BHEIIHEe JXU3HY CTaHOBSITCS JIEBOUKM-CECTPBI, [IJI1 KOTOPBIX OHA 3amMeHsieT MaTh: I had begged of him, en-
treated him, insisted on it. Divorce or no divorce, you must keep the children <...> And such nice, tender, beautiful girls
they were too, Sonia and Nina, so loving, so good, so pretty, so obedient, so well-behaved. Everyone who saw them said
to me wonderful children you have. You must be so proud of them! I was (Gerhardie, 1922, p. 30). / «4 npocuna ezo, ymo-
J1a, Hacmaueand. Pazeodumecs 6l U1U He pa3zgooumecs, mol 0oaxeH Oepeus demeii <...> M makumu MUunbiMu, HexcHbi-
MU, Kpacussimu 0egoukamu oHu 6vtiu, CoHst u Huna, makumu n06auumu, makumu npeaecmHsiMu, makumu XopouleHs-
KUMU, Makumu NOCIyWHsIMU, MAKuMu 60cnumaHHsimMu. Bce, kmo ux euden, 2080punu, Kakue sameuamensHsle y 6ac de-
mu. Bel, donxcHo Obimb, mak 2opoumecs umu! U g deticmeumensHo umu 20pounace». ®anuu VIBaHOBHA KEPTBYET CBOEL
rOpAOCThI0, CTATYCOM B OOILIECTBE, PUCKYET HaBCETIa MCIIOPTUTh OTHOILIEHMS C CEMbeil He paay cebs, a pagy UyKux
JleTeit — IBYX CecTep, OCTaBIIMXCS 6e3 MaTepu.

TMopo6Has KepTBEHHOCTh XapaKTepHa AJig 00pa3a PycCcKoit JKeHITMHBI, KAKMM OH BOIIIE B aHTJIMIICKYIO JIUTepa-
TYpYy amoxu MoaepHusMa. Tak, B «pyccKux» poMaHax Xbio YoJIIo/a 9Ta YepTa CTAaHOBUTCS JOMMHAHTOI o6pasa pyc-
CKMX repouHb — Mapuu MiBaHoBHbBI KpaccoBcky 13 pomaHa «TeMHbIl jiec» u Bepbl MuxainoBHbl MapKoOBUY U3 PO-
maHa «CeKpeTHbIIi ropoi». IlepBasi JKepTBYeT CBOEJ JKU3HBIO U CBOMM CYACThEM PaJy IPYIUX JIOIEN U OTIIPaBIseT-
cs1 paboraTh MececTpoit Ha GPOHT, rae rnorudaeT. Bropas MpMHOCUT B KEPTBY CBOIO CUACTIMBYIO KU3HB C JTFOOU-
MbIM U€JIOBEKOM pajJiii CUaCThsl CBOMX JETeil M My)Ka, KOTOPOro OHa OO0Jbllle He JI0OUT, HO He IepecTaeT yBaXkaTh
n onekatb (KoBanesa, Koponesa, 2022).

Ipy 3TOM CKBO3b KEPTBEHHOCTD B XapakTepe ®aHHY VIBAHOBHBI MPOCTYIAIOT U IPYTHE YEPThbI, KOTOPbIE B CBOUX
paccykmennusix o YexoBe [Ixkexapiy CBSI3bIBAET C COBPEMEHHBIM MM O0OOMM PYCCKUM WMHTE/UIEKTYaJIbHBIM OOIIe-
CTBOM: OTUYKIEHHOCTb OT COIMAIbHOI MEMCTBUTEIHbHOCTY U BEUHOE OKuAaHue CBeTIoro Gyayiero. Tak, repouHs
He cTapaeTcs MU3MEHUTDb CBOe TOJIOKeHMe: OHa MIPMHMMAET CBOJ CTATYC JIIOOOBHUIIBI 1 MPOCTO JKIET, UYTO OHAKIbI
YTO-TO MPOU30MIET, ¥ OHA HAKOHEIL[-TO CTAHET 3aKOHHOI JKEHOIA.

Boiimst B pycckoe MpOCTPaHCTBO, CTAaB YaCThI0 PYCCKOTO MMpa, OHA, MOA06HO 6puTaHily AHIpelo AHIpeeBuyy,
HauMHAEeT KOMMPOBATh MOBEEHNE OKPYKAIOUIMX ee JIofeii. Y3HaB 00 M3MeHe CBOEro rpakJgaHCKOro Myyka, OHa He
YXOIUT caMa, HO HaJeeTcs, YTO OH OJyMaeTcs M BepHeTcs. B 3akmouenny pomana ®aHHu VIBaHOBHA, MTPOBOAVB
TpeX CecTep B HOBYIO KM3Hb, BbIOMpPAET CIIOKOMHYI0 XM3Hb ¢ Hukomaem BacmibeBuueM, PaBHO OTUYKIEHHYIO
OT COLMANIbHBIX OYPb ¥ HOBBIX BIIEUATIEHMUIA.

TIpy 3TOM HeJb3s YTBEPKAATD, UTO MOC/Ie TTOTPY>KEHNS B PYCCKYIO KM3Hb GaHHYM VIBaHOBHA TOJIHOCTHIO YTPAaYMBaeT
HeMeI[K/e YepThl CBOEro Xapakrepa. 'epouHs, Kak ¥ ee MpooOpas, B COOTBETCTBMM C MPOTECTAHTCKUM aKIIEHTOM
Ha eI TeTbHOCTHOM OTHOIIIEHUY K KM3HU, HAa OPTaHM30BAHHOCTHM CBOETO TPyJa MOCTOSTHHO TPYOUTCS M OYeHb HACTO-
YMBO U YIIOPSIIOYEHHO OPTaHMU3YET ObIT CEMbU: CJIEAUT 3a X035/ ICTBOM, BEJIET OMAIIIHME [Ie/ia, 3aHMMAETCS PYKOJe/IMEM,
BOCIIMTBIBAET U OIeKaeT JeBovek. OHA, Kak M AHApeii AHIpeeBNY, BHYTPEHHE CYIIECTBYET Ha TPAHUIIE ABYX KYJIbTYp-
HBIX MUPOB, TIPUCIIOCA0IMBAST CBOM MEHTa/IbHbIE YCTAHOBKM K MUPOIIOHMMAHMIO U TTOBEIEHUIO OKPYKAIOIIVX.

B cymecTBOBaHMM Ha TPAHUIIAX 3AMALHOM M PYCCKOI KyIbTYP PACKPBIBAIOTCSI ¥ 0OpPa3bl IMIABHBIX T€POMHB pOMa-
Ha «Tmera» cecrep BypcaHoBbix — Conu u Hunel. [IpumedarensHO, YTO B XapakTepe MiIaflieli cecTpbl Bepbl CI0KHO
HaTY MOJOGHOE COUeTaHMeE YepT. DTO OODBSICHIETCS He TOJBKO GMOoJIorMueckyl (0Tell Bepbl — Ipyroit My>kumHa), HO U CO-
umanbHO. OJMHHAAUATD JIET KM3HU Bepa mpokuiia co CBOeii MaTepbio M OTIOM BAAIU OT AEBOYEK. DTO BBICTPOUIIO
3KeCTKYI0 TPaHUIy MeXIy Hell U ee TIpUeMHOI ceMbeii.

CoHs - crapuimii pe6eHoK B ceMbe bypcaHOBbIX. O BHEITHOCTY r€POVHYM TOBOPUTCSI HEMHOTO: JI)kKexapay OIMChI-
BAeT ee KaK XOPOIIEHbKYI, TIPUBJIEKATEIbHYIO0 JEeBYIIKY. OJHAKO B ee XapaKTepe Mbl BUIUM UY€pTbI, aGCOTIOTHO
He COOTBETCTBYIONME MWIOBUIHONM BHEITHOCTM. Tak, Ha MPOTSDKEHMM Bcero pomaHa COHS MPOSIBISIET Bpaxkmeo-
HOCTb II0 OTHOLIeHMIO K oty Huxonarw BacmunbeBuuy BypcaHoBy. U sTOMy ecTh NmpuumHa: OTel] JeBOYEK JKUBET
JIBOTHOM XM3HbIO. [ITHeM OH IPOBOIUT BCE CBOE BpPeMs C MOJIOMOI JI0O60BHUIIE 1 ee ceMbeil, a JOMO MPUXOIUT
TOJIKO HOUbM0. 3a 15 et Hukosnaii BacuabeBuY Tak U He caenan npegioxenne ®@aHHu MiBaHOBHE — sKeHIIMHE, KO-
TOpasi 3aMeHWIa eBOYKaM MaTb. VIMEHHO 3TO TMpeHaTeabCTBO M IMOCTYKWIO MPUYMHON YXYAIIEHUST OTHOLIEHUIA
crapuieit ouepu u orua: Sonia was really angry. “I would rather he didn’t come at all, than just come to sleep here.
Let him stay there!” (Gerhardie, 1922, p. 20). / «CoHs 6bL1a no-Hacmosuemy 3na. “SI 6v1 npednouna, umobst OH 8000ule
He 8038paujacs, uem npocmo npuxodun cioda Houegamo. [Iycme mam u ocmaemcs!”».

OmnpeneieHHO, BaXXHBIMM YepTaMM XapaKTepa FepPOMHM SIBJISTIOTCS BCIIBUIBUMBOCTb, SMOILIMOHATBHOCTb, MEJIaH-
XOJIMYHOCTh, HO B GOJIbIIEHl CTerleHM — JIETKOMbBICJIEHHOCTh ¥ MHMAHTWIbHOCTh. OHA BBIXOAMUT 3aMYXK 3a 6apoHa
ByHmepxay3eHa, KOTOPbI/i CTAHOBUTCSI HACTOSINEH 06y30ii /I CeMbY, MTOCKOIbKY KeHUTCST Ha CoHe 13-3a COCTOsI-
HMSI ee OTIIa, Yero He CKpbiBaeT. [Ipy 3TOM M camMa TepPOMHS BBIXOAUT 3aMYK He 13-3a CMJIbHBIX UYBCTB K OapOHY,
HO 13-3a JIETKOMBICJIEHHOTO OTHOIIeHUST K 6paky. COHSI TO-TIpesKHEMY MPOIOJIKAET XXUTb B JoMe poauTeneit (Kyma
TepeBO3UT U MY>Ka) Ha IMOJTHOM 00ecrieyeHUM OTIA.
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OTMeTHUM, YTO JIETKOMBICJIEHHOCTb U TIOBEPXHOCTHOCTD, B MPeACTaBIeHUY YiibsiMa [xkexapau, IPUCYILU PyC-
CKMM JKEHIIMHAM MHTE/UIEKTYalbHbIX KPYToB. Paccykmast 0 CBOMX PYyCCKMX BO3/IO0IEHHBIX B MeMyapax, aBTop M-
met: When I have complained to women of the sort of stupidity which seems typical of their sex, they invariably exclaim:
“Ah, but you have but yourself to blame. Look at the women you consort with. Why don’t you choose for companions intel-
ligent women,” presumably such as themselves; and I invariably found that the stupidity of the women I had complained
of, and which had shocked my listeners more than myself, was precisely of a kind indistinguishable from their own (Ger-
hardie, 1990, p. 167-168). / «Kozda 5 H#anyioco ¥eHWUHAM HA 2JIynOCMb, KOMOPAsk Kaxemcss munuuHoii 01 ux noJa,
OHU Heu3MeHHO eockauyarm: “Ax, HO 8UHUMb 8am ciedyem moJibko ce6s. ITocMompume Ha M¥eHWUH, ¢ KOMOPbIMU bl
obwaemecs. ITouemy 6bl 8am He 8bl0pams cebe 8 CNYMHUYbL YMHBIX HEHUUH~, NPeONOJIOXUMEIbHO MAKUX Xce, KaK OHU
Camu; U sl HeU3SMeHHO 0OHAPyHU8aio, Ymo 2J1ynoCms HEHUWUH, HA KOMOPbIX 5 HATYICb U KOMOPAs ulokupyem Moux ciy-
wameneti 60/1blle, UeM MeHS CamM020, HEOMIUUUMA OM UX COOCMBEHHOLI».

Ins [kexapay, OTHAKO, SKEHCKAsl [MIYIIOCTh — YepTa He CTOJIbKO OTTAJKMBAIOIIAs], CKOJIBKO MPUBJIEKATeTbHAS.
VIMeHHO JIerKOMbIC/IEHHAsI JKEeHIIMHA, KaK cuuTaeT J[)kexapy, ouapoBaTejbHa B CBOEi HEIMOCPeICTBEHHOCTY U 11e/Th-
HocTu. [To MHeHUIO JIkexapay, yMHas sKeHIIMHA PAcCy>KAaeT Tak ke, KakK ¥ MY>XUMHBI, 1, pa3aessis UX yOeskIeHus,
MPOCTO TIOATBEPKOAET UX COOCTBEHHBbIE COMHEHUSI, BTOHSS B TOCKY U YHbIHME. VI TOJBKO B JIETKOMBICJEHHOI [e-
BYIIKE MPUCYTCTBYET TOT AyX YKU3HETIOOUS, PaSOCTHON UIPUBOCTH, KOTOPBII CIIOCOOEH CUACTIMBO MOAJEPKUBATD
JIT060Bb K KM3HU U CTPEMJIEHIME K TBOPUECTBY, AOCTUKEHMUSIM U T06EAAM B OKPYKAIONIMX UX MY>KUMHAX.

Utak, CoHs 06/ajaeT yepTamu, B JUTEPATYPHOM CMBIC/IE BOCXOASIIMMM, [0 BCE/ BUAMMOCTHM, K TBOPUYECTBY
A. TI. YexoBa ¥ B TO ke BpeMsI MMEIOLIMMH COIMATbHO-MCTOPUYECKIE OCHOBAHUS B XKU3HY PYCCKOTO MHTEJUIEKTYaJTb-
Horo o61ectBa pybexka XIX-XX BB. OAHAKO 3TMMM YePTaMy He MCUEPITbIBAETCS €€ XapaKTep: OHa, KaK M BCe OCTalb-
Hble IleHTpajIbHble MePCOHAXM poMaHa JIkexap/iu, COBMeIaeT B cebe «pyccKoe» U «eBporeiickoe». OHa, Kak 6bI OT-
paxkast B cebe «6pUTaHCKOCTb», OTMEUEHHYIO B «MeMyapax MOMUTI0Ta» [IxkexXapay, OTIMIAeTCs «IIpeapUMMUNBOCTBIO»,
PENITENbHOCTBIO U CTPEMJIEHMEM HOBECTM €0 A0 KOHIa. Tak, BO BPeMsl OGHOTO U3 CeMeliHbIX BeuepoB CoHs
(BMecTe ¢ cecTpaMy) HacTauBaeT Ha TOM, UTOOBI CTAHIIEBATh MOJHbBIN €BPOTENCKMIT BaJbC, U MPUKA3bIBAET OT-
I[y CHOBAa M CHOBa MIpaTh HA MMAaHMHO MPOCTYIO M HEKPACUBYIO MEJIOAMIO AJIST pasBieueHus: rocreit. Kpome Toro,
MoJ06HO BOCTIMTABINE cecTep HeMKe PaHHM VBaHOBHE, T€pPOMHS CAepskaHa B MPOSBIEHUM CBOMX TMOAJIMHHBIX
YYBCTB — MMEHHO ITO3TOMY MCTMHHbBIE€ MOTUBBI €€ ITIOCTYIIKOB OCTAaKTCA CKPbITBIMM HE TOJIbKO OT AH,I[pef[ AH,upe—
€BMYa, HO U OT uuTaTesis: moyemy COHSI BbIIIIA 3aMyK 3a 6apoHa ByHmepxayseHa? 1o Kakoii MpuyyHe OHA YIIIbIBA-
eT ¢ cectpamu B Kutaii? Bce 3To ocTaeTcs 3aragkoii.

TMocmequmnit, HO He MeHee BakKHbIN MEPCOHAX MJI UCCAeIOBaHUS — CpemHsisa cecTpa HuHa, Bo3mo6ieHHass AH-
Ipest AHIpeeBuya. IIpMMeyaTebHO, UTO 3T TEPOVHS U ee OTHOIIEHMS C TIaBHbIM repoeM He SIBJISTIOTCS TTOJTHOCTBIO
XYIOKECTBEHHO BbIIyMKOIA. 1o oThe3ga B Okcdopn B 1918 rogy Bo BiaguBocToke Yusabsam [Ikexapay MO3HAKO-
MWJICSI C PYCCKOJi AeByIIKoV HuHOM, B KOTOpYIo 6bUT 6€30TBETHO BJ0OJeH. HMHA He OTBeTM/Ia Ha ero 4yBCTBa,
HO, Jla’ke HeCMOTPSI Ha 3TO, ee 06pa3s «IpecaeqoBa» mucaTess eme MHOro jietT: I wrote love letters to Nina, vowing not
to forget her for ten years, and to-day, a month before the expiry of time, I received a letter from her, now a married woman,
and just arrived in Paris after ten years in China — and perhaps we shall meet (Gerhardie, 1990, p. 167). / «f nucan nto-
6oeHble nucema HuHe, Kasics, umo u 3a decams Jiem He cMozy ee 3a0blmb, U 80M Ce200Hs, 3a MecAy 00 OKOHUAHUS IM020
CpPOKa, NOJIYUU NUCLMO OM Hee, HblHe 3AMYMCHETl HeHWUHbL, MOJILKO Umo hpuexasuieli 8 Ilapudxc nocie decamu jiem, npo-
sedeHHblx 8 Kumae, — u, 803MO0XCHO, Yy HAC NOJYUUMCS 6CMPEMUMbCS».

B cBoMx qHeBHMKax [[)Kexapay HEeOJHOKPATHO OTMEeYaj 0COOYI0 KPacOTy PYCCKUX SKEHIUH, 0COOeHHO HuHbI,
B3IJISI, KOTOPOJi — POMaHTUUYECKUIA, 3araZjlOYHO-HEMIPOHUIIAEMbIi U MHOTAA NaXke NEeMOHMUYECKUII — MpuUIaBal ee
BHEINTHOCTM 0c060e ouapoBaHue. [Togo6HOe MOKEM YBUIETb U B OMMCAHMM BO3JIOOIEHHO IMTABHOTO reposi pOMaHa:
...those steel-grey eyes softened by a charming, disquieting, side-long look that was hers to give; and every now and then she
would look straight into your eyes — anybody’s eyes — down into your very soul, bathing her soul in your soul, causing you
to feel as though you were indeed “the only man who really mattered in the world” (Gerhardie, 1922, p. 14). / «...cmansHolii
yeem ee cepuix 21a3 CMS2UAACS MO 0YAPO8AMETbHBIM, MO MPEBOHCHBIM, MO KOCbIM 83215100M; 8peMsl Om 8pemMeHU OHA
cmompena npsamo 6 eaulu 21a3a — Uil 21a3a K020-Hubyob ewje — cmompesa npsmo 8 camyio dyuty, nozpyxas ceoe cepoye
8 saule, 3acmasisisl 8AC UY8CMB0BAMb, MO 8bl — “e0UHCMBEHHDLL UeTI08€K 80 8CeM MUpe, KOMOpblli uMeem 3HaueHue”».

Jra repouHs poMaHa [[)kexapau OTIMUaeTCsl YIIPIMCTBOM; TOBOPUT B HAITOJIOBUHY CEPbE3HOI, HATIOJIOBUHY IIYT-
JIMBOI MaHepe; 4acTO «OTPhI3aeTCs» Ha CBOEro OTIa, He GYAyuu CIIOCOGHONM MPOCTUTh €My IMpeJaTeabCTBa CEMBH.
OnHako oTel] — He eIMHCTBEHHbINI MY)XUMHA, K KOTOPOMY T'e€pOMHS OTHOCUTCS TpeHebpexxuTenbHo. HuHa 3HaeT
0 YyBCTBaxX AHIpesi AHIpeeBMYa U C YAOBOJbCTBMEM TMPUHMMAET €ro yXaskuBaHMs. IIpy 3TOM CTAHOBUTCS SICHO,
YTO OTBETHO1 JII0OBY OHA He UCITHITHIBAET — TOJIBKO CUMMITATHUIO U KeJlaHye MOTENINTb COGCTBEHHOE 3T0. ['epoMHS 4acTo
CMeeTCsl HaJl HUM 3JIbIM, CApKaCTMYHBIM CMeXOM. IIpumevaresieH CJIeAYIONIMil SMU30/, ee U3[eBaTeNbCTB HaJl TJIaB-
HBbIM TepoeM. AHIIpeit AHIpeeBuY, CTapasCh YCTPAHUTD BCe HEMTPUATHOCTM M3 KU3HYU ceMbi BypcaHOBBIX, TPOIYMbI-
BaeT IUIaH pelleHus Ux mpobieM. CBOMM CeKpeTOM OH AeiuTtcs ¢ HuHoit. OHAaKO OHa pearnpyeT HEOXKUIAHHBIM 00-
pasom: She had been making fun of me all the time, even while we were bending with such a serious mien over the chart and
diagram. And I perceived that her serious look, her interest in the scheme a while ago, was all deliberately put on to commit
me more deeply to the exposition of my scheme in order to make more fun of me afterwards (Gerhardie, 1922, p. 69). /
«OHa 8ce 8pems HACMeXaAnacy HA00 MHOLL, daxce K020a Mbl 8Mecme ¢ MAKUM Cepbe3HbIM 8UOOM CKIOHUMUCL HAO cXeMoLi
u duazpammoti. U mozda s noMsn, umo ee cepve3Hulli 8U0, ee UHMepec K Moemy Naamy, Komopulli 6sL1 mak omuemaueo
sudeH Hexomopoe epems Ha3ad, Ovl1 8ce20 Nullb Uzpoli, 0absbl euje OObUle 808€UL MEHS 8 U3JIONCEHUE MOe20 N1aHa
U 8 KOHUe KOHY08 NOCMesmbcs Hado MHoli». HuHa HaurpaHHoO, MCKaxkas TUlaH AHIpest AHIpeeBMYa, pacCKa3biBaeT
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0 HEM BCeJi CBO€I ceMbe U TOCTSIM. A T0OC/Ie — OTBeYast OTCTPAHEHHO, IJISIAS Ha repost XOJIOAHO 1 6e3pasyinyHo, IPo-
JIOJKaeT BbIBOAUTD €ro u3 cebs. B KoHIle pa3roBopa AHpeii AHIApeeBUY 3asiBJIIET, YTO YXOOUT HaBCerja, M Toraa
Hwuna BMecTe co cBOeit ceMbeit BCero JUIlb CMOTPUT € 6aTKOHA CBEPXY BHU3 €My BCJIe[, U TPOMKO CMEeeTCsI.

IMogo6Ho crapiieii cectpe CoHe, HiHa He MMEET LIeJIV U SKUBET B BEUHOM OkMAaHMM. Takoe COCTOSIHME AyIIeBHOI
OTUYKIEHHOCTU OTO BCEX, KpOMe CecTep, a Takke Halekaa Ha TO, YTO CyapOa cama BCe PENINT U KM3Hb BHE3AITHO
M3MEHUTCS B TIOJIOKUTEIBHYIO CTOPOHY, COMVKAIOT cecTep BypcaHOBBIX C UeXOBCKMMU repouHsamu. C Apyroi cTopo-
Hbl, BocrintaHnue ®anHu VIBaHOBHBI BHEC/IO B XapaKTep AEeBYILIKY «eBpoIielickue» 4yepTol. HMHa ciepskaHa B IpoOsIBiIe-
HUU YyBCTB M 3MOIMIi: B MOMEHT, KOT/ia OTell HeOZHOKPATHO MPOCUT ee OCTaThbCS U He ye3XaTh K MaTepu, TepOMHS
BHMMATEJILHO CJTYIIAeT ero, a 3aTeM MOJIYa pa3BOpauMBaeTCs M ye3XKaeT: ...Nno excess of emotion was displayed (Ger-
hardie, 1922, p. 25). / «...He 0bL710 HU 00HOLI AuuiHel amoyuu». TToXoxkee MPOSIBJIEHME CEPKAaHHOCTY M OTCTPAHEHHO-
CTU BUAMM U B 3IM30[€ C JOKTOPOM ODif3eHIITefHOM — JIIOOOBHMKOM MaTepy JeBOoueKk. B MoMeHT, Korjga Jii3eH-
LITeH B UCTepUKe MPUXOOUT B IOM CecTep, majaeT Ha KOJeHU, IlaueT U yMoJsieT HuHy MoroBopuTh C MaMoii, Te-
POMHSI OTBEYAeT XOJIOJAHO, OTUYKAEHHO M Ha3bIBaeT ero 6e3HaZeXHbIM MYKUMHOI. [IpuMevaTesneH u TOT axr,
4uTo caenom 3a HuHoii B guanor BcrynaeT @aHHM ViBaHOBHA M HA IIJIOXOM PYCCKOM $I3bIKE MPAKTUUYECKU TOCIOBHO
TIOBTOPSIET CJIOBA MPUEMHOIi gouepu. KpoMe TOTO, repouHs OTBEpraeT MyOaMUHble MPOsIBIeHNsT YyBCTB: If there’s
one thing that Nina simply cannot stand, it is being made love to... above all in French! (Gerhardie, 1922, p. 77). / «Ecnu
u ecmob umo-mo, umo HuHa npocmo He 8bIHOCUM, MAK 3M0 K020d 8 Hee 81H0010Mcsl... hpexcde 8cezo No-QpaHyy3cKu».

B koHIle pomana HuHa yeskaer ¢ cectpamu u3 BinagmpocToka B lllanxait, uTo 3HAMeHyeT KOHeIl JIIOOBY TJIaBHOTO
repost. OgHako AHApel AHpeeBUY He OTYAMBAETCS — ero cracaet aureparypa. [locie pa3roBopa ¢ HeKMM MucaTe-
JIeM OH ITOHMMAET, YTO MCKYCCTBO ¥ TBOPYECTBO — 3TO CIIOCOO MEPEKUTh CBOIO KM3Hb 3aHOBO, 3aIleUaT/IeTb CBOM
OIIBIT ¥ TIePeKMBAHMS B TTAMSITHU, & TIOCJIE — OTITYCTUTH M HAUaTh JXKM3Hb C HOBOTO JIMCTA.

3akioueHune

B pomane «Tiera» YwibsiMa [[)kexapau npobiaemMa HaIVIOHAIbHOM ¥ KYJIbTYPHOM MIEHTUYHOCTH, SMOIeMaTny-
HO 0003HaUeHHAs CMelleHVeM PYCCKMX M HEePYCCKMX 3JIeMEeHTOB B MMeHax repoeB, BOIUIOMAeTCSI Ha 06pa3HOM, MO-
TUBHOM, CIO’KETHOM I7IaHax. [IpefpuHATOE MCCaef0BaHKe IT03BONIWIO CIeaTh clefyolyie BbIBOAbI:

1. 3a 3aragkoii (He)pPyCCKMX MMEH CKPBIBAETCS MPobieMa caMonAeHTUOUKAIIMN TePOEB, HAXOASIIIUXCS B CUTyalUN
BHYTPEHHETO TOTPaHUYbsI, TO €CTh CBOEOOGPA3HOTO MHAVBUIYATBHOIO B3aMMOEMCTBYS (MM K€ CTOJKHOBEHMS) pyC-
CKOJi VI eBPOTIeIICKOI (OPUTAHCKOI VT HEMEITKOI) KyJIbTYP B MX MOAE/ISIX TOBEJIeHNS, MUPOBO33PEHNM, XapaKTepe.

2. CHoXHO coueTasiCh U II0-pa3HOMY OIpefesisisiCh B 06pa3ax MYyKCKMX U KeHCKUX repoeB, 3jIeMeHTbl Pa3HbIX
KYJIbTYPHBIX, HALMOHAJIbHBIX MMPOB HaMeKalOT KaK Ha 3arajKy 4eJ0OBeYeCKOl JMYHOCTY, TaK M Ha CIOXKHOCTU ee
camMooImpezeNeHs] Ha TPaHuIlaxX HallMOHAIbHBIX MUPOB. MOXKHO MPeJIOI0XKUTh, YTO 9TO CBSI3aHO C COGCTBEHHBIM
MMPOOIIYIIeHMEeM MICaTeNIsl, KOTOPOe HaXOANUT CBOeoOpa3Hoe OTpakeHye B 00pa3ax ero repoes.

3. [Henas Bcien 3a YexoBbIM (Kak ero BOCIIpUHSUI [kexapay) JOMMUHAHTOI B 0Opase repoeB-MHTe/UIeKTYaloB, 110-
TPY>KEHHBIX B JKM3Hb PYCCKOTO 061ecTBa pyoexka XIX-XX BB., TOKOPHOCTH Cy/ibOe, BEUHOE OIIYIIeHI e OXKUAAHUS U TITy-
OMHHYIO (IyIIeBHYIO) OTUYKIEHHOCTb OTO BCeX, aHIVIMICKUII mucaTe/ib MMEHHO 3T 4epThl (B oTinuue oT B. Bynd
i V. YoJIrosna) BeIIeIsSeT B KaUeCcTBe 3HAKOBBIX JIJIsI COBPEMEHHOI eMy PYyCCKOlM MHTEJIEKTYaIbHOM Ky/IbTypbl. O6HA-
PYKMBast X B PasHbIX (B TOM YMCJIe JIMIIb OTYACTU PYCCKUX) TePOSIX CBOETO pOMaHa, OH OGHaskaeT He TONbKO YIUBU-
TeJIbHYIO CUJTY MX BO3ZENCTBYS, HO M MX BHYTPEHHIOO CBSI3b C PEBOMIOLIVIOHHBIMY MaTexxaMy B Poccuyt Havana XX Beka.

PaccMoTpeHue CMBIC/IOBO CBSI3U MEXKIY «UeXOBCKMMM» YePTaMM B XapaKTepe TIaBHbIX repoeB pomaHa V. [Ixke-
Xapay U er0 PeBOTIOLMOHHBIM XPOHOTOIIOM MOXKHO OO03HAUMTh B KAUeCTBE OUEBUIHOI ITePCIIeKTVBHI JalTbHEeNIero
ucciienoBaHus. bonee macurTabHoO BUAUTCS MepCleKTMBAa U3yUeHUs pelieliiny TBoOpuecTBa YexoBa B TBOPUYECTBE
JI>xexapau: B IIO3TMKE €r0 POMaHOB, B €0 HayYHO-IIPOCBETUTEIbCKOV KHUTe 0 UexoBe, B BOCIIPUSITUM MM PYCCKOTO
MMpa B LIeJIOM U PYCCKOJ peBOIOLMM B YaCTHOCTM.
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